
Gebrauchsanweisung
Art.-Nr. 66642	 Stand: 10/24

Sehr geehrter Kunde, vielen Dank, dass Sie sich für eines unserer Qualitätsprodukte entschieden haben. Im Folgenden werden wir Ihnen die Funktionen und die Handha-
bung unseres Produktes erklären. Bitte nehmen Sie sich die Zeit, lesen die Gebrauchsanweisung in Ruhe durch und benutzen Sie das Produkt in der beschriebenen Form. 
Beachten Sie alle enthalten Sicherheits- und Bedienungshinweise. Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung auf und geben Sie diese bei Weitergabe des Produktes mit. 
Sollten Sie Fragen oder Anregungen zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhändler oder an unser Service-Team.

Inbetriebnahme
Beim Aufstellen der Fallen sollten Sie folgende Punkte beachten:
1.	� Platzieren Sie die Falle nicht mittig im Gemüse- oder Erdbeerbeet, wenn dieses nicht mit Schneckenzäunen gesichert ist. Der Geruch von Bier zieht Schnecken an. 

Deshalb werden die Fallen in der Regel rund um das Beet aufgestellt. Für einen dauerhaften Erfolg sollten Sie die Schnecken-Falle auch an der Grundstücksgrenze 
platzieren, um den Schnecken erst gar nicht den Eintritt in den eigenen Garten zu gewähren.

2.	� Stellen Sie das Unterteil der Falle eben auf den Boden oder graben Sie es in die Erde ein, sodass die Oberkante mit dem Boden abschließt.
3.	� Befüllen Sie die Falle mit ca. 400 ml alkoholhaltigem Bier und fügen 2 Teelöffel Salz hinzu. Stecken Sie im Anschluss den Deckel auf das Unterteil.
4.	� Kontrollieren Sie täglich, ob Sie etwas gefangen haben & entleeren Sie die Falle gegebenenfalls. Stellen Sie den Gebrauch der Schnecken-Fallen ein, falls Igel diese plündern.
Service: Telefon (0 53 02) 9 34 87 88 · Mail service@gardigo.de				    Ihr Gardigo-Team
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Use
When setting up the traps you should observe the following points:
1.	� Do not place the traps in the middle of the vegetable or strawberry patch unless it is secured with snail fences. The smell of beer attracts snails. Thus the traps are usually 

placed around the bed. For a lasting success, you should also place snail traps at the property boundary so that the snails will not enter your garden in the first place.
2.	� Place the cup on the ground or dig it into the ground so that the upper edge is flush with the ground.
3.	� Fill the cup with about 400 ml of alcohol-containing beer and add 2 teaspoons of salt. Then put the lid onto the cup.
4.	� Check daily whether you have caught anything and empty the trap if necessary. Stop using the snail traps if hedgehogs plunder them.
Service: service@gardigo.de			   Your Gardigo-Team
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Ref. 66642	 Mise à jour : 10/24

Utilisation
Lors de la mise en place des pièges, vous devez faire attention aux points suivants :
1.	� Ne placez pas les pièges au milieu de la parcelle de légumes ou de fraises à moins qu’ils ne soient protégés par des clôtures à escargots. L’odeur de la bière attire les 

escargots. Ainsi, les pièges sont généralement placés autour du lit. Pour un succès durable, vous devez également placer la trappe à escargots à la limite de la propriété 
afin que les escargots n’entrent pas dans votre jardin en premier lieu.

2.	� Placez la partie inférieure du piège sur le sol ou creusez-la dans le sol de façon à ce que le bord supérieur soit à fleur avec le sol.
3.	� Remplissez le piège avec environ 400 ml de bière alcoolisée et ajoutez 2 cuillères à café de sel. Posez ensuite le couvercle sur la partie inférieure.
4.	� Vérifiez quotidiennement si vous avez attrapé quelque chose et videz le piège si nécessaire. Cesser d’utiliser les pièges à escargots si les hérissons les pillent.
Service : service@gardigo.de			   Votre Équipe Gardigo
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Usar
Cuando instale las trampas debe prestar atención a los siguientes puntos:
1.	� No coloque las trampas en el centro del huerto de verduras o fresas a menos que estén aseguradas con cercas para caracoles. El olor de la cerveza atrae a los 

caracoles. Por lo tanto, las trampas se colocan normalmente alrededor de la cama. Para un éxito duradero, también debe colocar la trampa para caracoles en el 
límite de la propiedad para que los caracoles no entren en su jardín en primer lugar.

2.	� Coloque la parte inferior de la trampa en el suelo o clávela en el suelo de modo que el borde superior quede a ras con el suelo.
3.	� Llenar la trampa con unos 400 ml de cerveza alcohólica y añadir 2 cucharaditas de sal. A continuación, coloque la tapa en la parte inferior.
4.	� Compruebe diariamente si ha pescado algo y vacíe la trampa si es necesario. Deje de usar las trampas para caracoles si los erizos las saquean
Servicio: service@gardigo.de 		  Su Equipo Gardigo
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Istruzioni per l’uso
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Impiego
Durante l’installazione delle trappole, prestare attenzione ai seguenti punti:
1.	� Non posizionare le trappole al centro del cerotto di verdure o di fragole, a meno che non sia fissato con recinzioni a chiocciola. L’odore di birra attira le lumache. Così le 

trappole sono di solito posizionate intorno al letto. Per un successo duraturo, si dovrebbe anche mettere la trappola per lumache al confine di proprietà in modo che le 
lumache non entrino nel vostro giardino in primo luogo.

2.	� Posizionare la parte inferiore della trappola sul terreno o scavare nel terreno in modo che il bordo superiore sia a filo con il terreno.
3.	� Riempire la trappola con circa 400 ml di birra alcolica e aggiungere 2 cucchiaini di sale. Quindi mettere il coperchio sulla parte inferiore.
4.	� Controllare ogni giorno se avete preso qualcosa e, se necessario, svuotare la trappola. Smettere di usare le trappole per lumache se i ricci le saccheggiano.
Servizio: service@gardigo.de		  Il vostro Team Gardigo
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Gebruik
Bij het opzetten van de vallen moet u op de volgende punten letten:
1.	� Plaats de vallen niet in het midden van de groente- of aardbeienpleister, tenzij deze is vastgezet met slakkenhekken. De geur van bier trekt slakken aan. Zo worden de 

vallen meestal rond het bed geplaatst. Voor een blijvend succes, moet u ook de slakkenval bij de eigendomsgrens plaatsen, zodat de slakken uw tuin niet in de eerste 
plaats binnendringen.

2.	� Plaats het onderste deel van de val op de grond of graaf het in de grond zodat de bovenrand gelijk is met de grond.
3.	� Vul de val met ongeveer 400 ml alcoholisch bier en voeg 2 theelepels zout toe. Plaats vervolgens het deksel op het onderste gedeelte.
4.	� Controleer dagelijks of je iets hebt gevangen en leeg de val indien nodig. Stop met het gebruik van de slakkenvallen als egels ze plunderen.
Service: service@gardigo.de		  Uw Gardigo-Team
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Instalação
Ao instalá-la, considere os seguintes pontos:
1.	� Não coloque a armadilha no centro do canteiro, a menos que esteja protegido com barreiras para lesmas. O cheiro da cerveja atrai as lesmas. Por isso, as armadilhas 

são colocadas em volta do canteiro. Coloque armadilhas também na fronteira da propriedade, para evitar que as lesmas entrem em seu jardim.
2.	 Coloque o copo firmemente no chão ou enterre-o de forma que a borda superior esteja nivelada com o solo.
3.	� Preencha a armadilha com cerca de 400 ml de cerveja alcoólica e adicione 2 colheres de chá de sal. Depois, coloque a tampa no copo.
4.	� Verifique diariamente se capturou algo e esvazie a armadilha se necessário.
Serviço: service@gardigo.de	 Sua equipe Gardigo

Upute za korištenje
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Montaža
Prilikom postavljanja zamki, trebali biste uzeti u obzir sljedeće točke:
1. 	� Ne postavljajte zamku na sredinu polja s povrćem ili jagodama osim ako nije osigurana ogradom od puževa. Miris piva privlači puževe. Stoga se zamke obično postavljaju 

oko kreveta. Za trajni uspjeh trebali biste također postaviti zamku za puževe na granicu posjeda kako biste spriječili puževe da uopće uđu u vaš vlastiti vrt.
2.	� Postavite dno zamke ravno na tlo ili ga zakopajte u zemlju tako da gornji rub bude u ravnini s tlom.
3.	� Napunite zamku s oko 400 ml alkoholnog piva i dodajte 2 žličice soli. Zatim stavite poklopac na bazu.
4.	� Svakodnevno provjeravajte jeste li što ulovili i po potrebi ispraznite zamku. Prestanite koristiti klopke za puževe u slučaju da ih ježevi opljačkaju.
Servis: service@gardigo.de	 Vaš Gardigo tim

Inštrukcie na používanie
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Inštalácia
Pri nastavovaní pascí by ste mali zvážiť nasledujúce body:
1.	� Pascu neumiestňujte do stredu zeleninového alebo jahodového záhonu, pokiaľ nie je zabezpečená oplotením proti slimákom. Vôňa piva láka slimáky. Preto sa pasce zvyčajne 

umiestňujú okolo postele. Pre trvalý úspech by ste mali pascu na slimáky umiestniť aj na hranicu pozemku, aby ste zabránili slimákom dostať sa do vašej vlastnej záhrady.
2.	� Spodnú časť pasce položte naplocho na zem alebo ju zakopte do zeme tak, aby bola horná hrana zarovnaná so zemou.
3.	� Naplňte pascu asi 400 ml alkoholického piva a pridajte 2 lyžičky soli. Potom nasaďte kryt na základňu.
4.	� Denne kontrolujte, či ste niečo nezachytili a ak je to potrebné, pascu vyprázdnite. Prestaňte používať pasce na slimáky pre prípad, že by ich ježkovia vyplienili.
Služby: service@tevigo.de	 Váš Gardigo tím


